	[image: image1.png]VISAHANDLING
SERVICES




	ΑΙΤΗΣΗ ΚΑΙ ΟΡΟΙ ΠΑΡΟΧΗΣ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ

APPLICATION AND TERMS OF RENDERING SERVICES
	Ημερομηνία /Date

     
	Νο 

     


Στοιχεία Αιτούντα /Applicant’s data 

	Πλήρες ονοματεπώνυμο/Full name:      
ΑΦΜ/Tax Identification No:      
Αριθμός Δελτίου Ταυτότητας/ID document number:      
	Διεύθυνση/Address:      
Τηλέφωνο/Telephone:      
Προσωπο επικοινωνιας/ Contact  person:       



Αίτημα / Subject of Application                                    Επεξηγήσεις Εταιρείας / Company’s clarifications: 

	            Έκδοση βίζας/Visa issuance

                     
	Ημερομηνία παράδοσης δικαιολογητικών /Date of documents delivery:  

Άλλες παρατηρήσεις/Other marks


Δικαιολογητικά  που κατατίθενται/ Submitted documents:

	Title / number of the document / Ονομασία και αριθμός εγγράφου

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   
	Αριθμός εγγράφων/Number of documents

     


Πληρωτέα / Payable  

	ΑΜΟΙΒΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ
	      €
	ΠΡΟΞΕΝΙΚΑ ΤΕΛΗ

CHARGE:
	       €
	ΑΜΟΙΒΗ ΠΡΟΣΘΕΤΩΝ

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ
ADDITIONAL  SERVICES:
	     


     FORMCHECKBOX 

Με το παρόν δηλώνω ότι έχω λάβει πλήρη γνώση των όρων και προθεσμιών για την εκτέλεση της αιτούμενης υπηρεσίας και συμφωνώ με αυτούς, και επίσης επιβεβαιώνω ότι όλα τα στοιχεία που υπέβαλα είναι αληθή και δίνω την συγκατάθεσή μου  για την διεκπεραίωση, μεταφορά και φύλαξη των προσωπικών μου δεδομένων αποκλειστικά και μόνο για την προετοιμασία, τυποποίηση και έλεγχο των δικαιολογητικών που υπέβαλα για την χορήγηση θεωρήσεως εισόδου στην Ρωσική Ομοσπονδία, σύμφωνα με τις  διατάξεις της Ελληνικής Νομοθεσίας συμπεριλαμβανομένων και αυτών περί προστασίας προσωπικών δεδομένων.


I do hereby declare that I am fully familiar with the terms and conditions for the execution of required  service  and agree with said terms and conditions and I do also confirm the reliability of all data provided by me and I do give my consent for my personal data to be processed, transferred and stored exclusively for the purposes of preparing, formalizing and controlling of the documents provided by me for the issuance of an entry Visa to the Russian Federation, in accordance with the provisions of the lawσ of the Republic of Greece, including law on protection of personal data.

	Υπογραφή εκπροσώπου και σφραγίδα Εταιρείας/Signature of Representative and seal of the Company:


	Υπογραφή Αιτούντα/ Signature of the Applicant :


Σημείωση για την παραλαβή των έτοιμων προς παράδοση εγγράφων (συμπληρώνεται από την Εταιρεία)/Marks for  receipt of prepared documents (to be completed by the Company)

	Όνομα Παραλήπτη/Name of receipeint/(αν τα έγγραφα παραλαμβάνονται από εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο αναφέρετε τα στοιχεία ταυτότητός του/if the documents are to be reсeived by authorized person, specify his  ID number):

__________________________________________________________________
	Υπογραφη δικαιουχου//Signature of the Recipient:  




ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ/General terms and conditions 

1. Για τους σκοπούς της παρούσης θα χρησιμοποιούνται οι εξής όροι/ For the purposes of this Application  the following terms will be used:

“Σύνολο δικαιολογητικών» - το καθορισμένο σύνολο δικαιολογητικών και τα χαρακτηριστικά αυτών, που ορίζονται από το προξενικό Τμήμα της Πρεσβείας της Ρωσικής Ομοσπονδίας στην Αθήνα, Ελλάδα (στην συνέχεια «Προξενείο»), που απαιτούνται προς υποβολή από κάθε φυσικό πρόσωπο που αιτείται θεώρηση εισόδου για να ταξιδέψει ή επισκεφθεί την Ρωσική Ομοσπονδία. 

“Set of Documents” shall mean the standard set of documents, the list of which and the requirements to which are set by the Consular Department of the Embassy of Russian Federation in Athens, Greece (hereinafter: the “Consulate”) that are required for submission by every individual, applying for entry visa to travel to or visit the Russian Federation.

«Αιτών» - το φυσικό πρόσωπο που ζητά από την Εταιρεία να προβεί σε συγκεκριμένες ενέργειες εξ ονόματός του σύμφωνα με την απατούσα Αίτηση.

“Applicant” shall mean the  individual, who applied to the Company with request  for certain acts to be carried out  on his/ her behalf under this Application; 

«Εταιρεία» - η Ελληνική Μονοπρόσωπη Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης  «ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΔΙΕΚΠΕΡΑΙΩΣΗΣ ΘΕΩΡΗΣΕΩΝ ΜΟΝΟΠΡΟΣΩΠΗ ΕΠΕ» και τον διακριτικό τίτλο "VISA HANDLING SERVICES LTD".

“Company ” shall mean the Greek Sole Partner Limited Liability Company under the distinctive name  "VISA HANDLING SERVICES LTD".

“Αμοιβή» - Η αμοιβή που χρεώνεται από την Εταιρεία για την εκτέλεση του αιτήματος σύμφωνα με την παρούσα. / “Service Fee” shall mean the fee charged by the Company  for the performance of  request hereunder.

2. Βάσει του αιτήματος του αιτούντος η Εταιρεία αναλαμβάνει την συλλογή και υποβολή στο Προξενείο των δικαιολογητικών για την έκδοση θεώρησης εισόδου που θα χορηγηθεί από το Προξενείο για τουριστικούς ή άλλους ταξιδιωτικούς σκοπούς στην Ρωσική Ομοσπονδία και θα επιστρέψει στον Αιτούντα τα έγγραφα αυτά μετά από την εξέτασή τους από το Προξενείο. / On Applicant’s request, the Company shall collect and submit to the Consulate the Principal's Set of Documents  for entry visas to be issued by the Consulate for tourist or other travel purposes to the Russian Federation  and shall return to the Applicant the reviewed and assessed by the Consulate documents.  

2.1. Με την υπογραφή της παρούσης ο Αιτών εξουσιοδοτεί την Εταιρεία να τον/την εκπροσωπεί κατά την υποβολή των δικαιολογητικών στο Προξενείο. / By signing this Application the Applicant authorizes the Company to represent him/her during the submission of documents to the Consulate. 

3.  Η αμοιβή για την συλλογή και μεταφορά των δικαιολογητικών στο Προξενείο και την μεταφορά των δικαιολογητικών μετά την εξέτασή τους από το Προξενείο και την επιστροφή τους στον αιτούντα χρεώνεται βάσει του ισχύοντος τιμοκαταλόγου, του οποίου έχει λάβει γνώση ο Αιτών, συμπεριλαμβανομένου ΦΠΑ. /The Service Fee of the Company for the collection, transfer of the Set of Documents to the Consulate and for the transfer of the Set of  Documents, reviewed by the Consulate  back to the Applicant  shall be charged as per applicable price list,  of which the Applicant is aware, including VAT. 

4.  Η καταβολή της ως άνω αμοιβής και των προξενικών τελών ως ισχύουν κάθε φορά για την χορήγηση της βίζας θα πρέπει να γίνει κατά την υποβολή της παρούσης Αιτήσεως σε μετρητά ή με έμβασμα στον τραπεζικό λογαριασμό της Εταιρείας που θα αποδεικνύεται με το σχετικό παραστατικό της Τράπεζας. Αιτήσεις προς  διεκπεραίωση δεν παραλαμβάνονται από την Εταιρεία, αν δεν συνοδεύονται από παραστατικά που αποδεικνύουν την καταβολή της σχετικής  αμοιβής και προξενικών τελών. /  The payment of the above service fee and of Consular charges as applicable from time to time shall be made by the Applicant at the moment of submission of this Application either in cash or by bank transfer to the bank account of the Company, to be proved by the relevant bank document. No Application shall be received for processing by the Company if not accompanied by documents proving payment of the relevant fee and Consular charges.

5. Η Εταιρεία δεν φέρει καμιά ευθύνη ή υπαιτιότητα για οποιαδήποτε καθυστέρηση στην επεξεργασία ή για την απόρριψη της Αιτήσεως, δεδομένου ότι οι διαδικασίες αυτές αποτελούν αποκλειστική αρμοδιότητα και προνόμιο του προξενείου. / The Company shall not be liable or responsible for any delay in the processing or rejection of any application as such procedures are of the  sole competence and  prerogative of the Consulate. 

6. Η Εταιρεία δεν φέρει ευθύνη ή υπαιτιότητα για οποιαδήποτε τυχαία απώλεια ή φθορά ή καταστροφή των εγγράφων που παρέλαβε. / The Company shall not be responsible or liable for any accidental loss or damage or destruction of the received documents. 

7.Το Προξενείο διατηρεί το δικαίωμα να ζητήσει την υποβολή συμπληρωματικών δικαιολογητικών και να αρνηθεί την διεκπεραίωση του αιτήματος. /The Consulate reserves the right to ask for the submission of additional documents and to refuse to process the Application. 

8. Οποιαδήποτε και κάθε αμοιβή που κατεβλήθη σχετικά με την παρούσα Αίτηση δεν επιστρέφεται υπό οποιεσδήποτε συνθήκες./ Any and all fees paid in connection to this Application shall not be refundable under any circumstances. 

9. Η Εταιρεία υποχρεούται να προωθήσει τα δικαιολογητικά στο Προξενείο την επόμενη εργάσιμη ημέρα μετά την κατάθεση της παρούσης, ή την ίδια ημέρα αν ζητείται η χορήγηση της θεώρησης εισόδου με την διαδικασία του επείγοντος. / The Company shall submit the Set of Documents to the Consulate on the next working day following the day of submission of this Application or at the same day if a fast-track procedure for visa issuance is required.  

10. Τα παραληφθέντα από το Προξενείο έγγραφα παραδίδονται στον Αιτούντα προσωπικά την ημερομηνία που ορίζεται από την Εταιρεία στην πρώτη σελίδα του παρόντος. Τα έγγραφα αυτά μπορούν να παραδοθούν στον  εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο  του Αιτούντα, που ορίζεται από αυτόν, βάσει εγγράφου εξουσιοδοτήσεως με επικύρωση του γνησίου της υπογραφής του Αιτούντα.  / The received from the Consulate documents shall be delivered to the Applicant personally on the date indicated by the Company in the first page of this Application. These documents may be delivered to the Applicant’s authorized representative, indicated by the Applicant  herein,  in accordance to written authorization with certification of Applicant’s signature. 

11. Η παρούσα Αίτηση συντάχθηκε και υπογράφεται σε δύο (2) όμοια πρωτόγραφα, από ένα έλαβε το κάθε Μέρος. / This Application  is made and signed in 2 (two) copies, both being equally authentic, one for each Party.

12.  Όλες οι διαφορές που μπορεί να προκύψουν θα επιλύονται σύμφωνα με την Ελληνική νομοθεσία και από τα αρμόδια δικαστήρια των Αθηνών, την αποκλειστική αρμοδιότητα των οποίων να μέρη αναγνωρίζουν και βεβαιώνουν. / All disputes shall be resolved under the laws of the Hellenic Republic and by the competent courts of Athens, which exclusive jurisdiction the Parties acknowledge and confirm. 
*








